
Seria Advantage 400
Niezbędna dziś i w przyszłości
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Półmaska Advantage 400
Wygoda wymaga innowacji

Innowacyjna Advantage 400, nowy członek rodziny masek 
pełnotwarzowych i półmasek Advantage, przekonuje dzięki 
swojej wyjątkowej wygodzie i zaawansowanym wyglądem. 

Przyjazna dla użytkownika – to ważna cecha Advantage 400. 
W trakcie procedury patentowej, jednozaczepowa regulacja pasów nagłowia
zostawia konkurencję w tyle. Zapewnia ona użytkownikowi wysoki komfort
użytkowania. Półmaska wykonana z jednoelementowego silikonowego
modułu jest niezwykle trwała, miękka i przyjazna w użytkowaniu. 

Pojedynczy i podwójny system podłączenia
elementów oczyszczających 
Półmaska Advantage 400 jest dostępna z pojedynczym gwin-
tem (Advantage 410) i podwójnym połączeniem bagnetowym
(Advantage 420). Dla obydwóch wersji MSA oferuje szeroki
zakres różnych elementów oczyszczających, odpowiednich dla
wszystkich zastosowań.

Łatwe zakładanie
Advantage 400 ustanawia niespotykane wcześniej standardy w
zakresie prostoty zakładania. Użytkownik może szybko dopaso-
wać maskę zgodnie ze swoimi indywidualnymi potrzebami.

Założyć więźbę na
głowę, a część twarzo-
wą umieścić we 
właściwym miejscu. 

Pociągnąć przednie
paski żeby maska 
ściśle przylegała i
pociągnąć dźwignię.

Zapiąć sprzączki na
karku i obydwa paski
pociągnąć równo-
miernie, aby wygod-
nie i prawidłowo
przylegały.
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Przekonaj się poprzez ...

Prostotę
Gdy nagłowie jest wstępnie dopasowane, każde
zakładanie wymaga tylko trzech kroków.

3 proste kroki i jesteś chroniony 

1 Umieścić więźbę na głowie 
2 Chwycić część twarzową i przesunąć ją do 

właściwej pozycji 
3 Połączyć sprzączki 

Komfort 
Doskonały wygląd oferuje niezrównany komfort. 

Przyjemna do noszenia

■ Zapobiega miejscowym uciskom
■ Zapewnia szczelność całej populacji
■ Ogranicza osuwanie się w wilgotnych 

warunkach 

Bezpieczeństwo
Opatentowana jednozaczepowa regulacja pasów
nagłowia maski oraz jej wnętrze wykonane z jed-
noelementowego silikonowego modułu zapewnia
najwyższe bezpieczeństwo.

Idealne dopasowanie

■ Doskonała stabilność na twarzy
■ Świetna widoczność
■ Bez wielokrotnych punktów przeciekowych

Elastyczność
Półmaska Advantage 400 całkowicie odpowiada
osobistym preferencjom i wymaganiom użytkow-
nika.

Dowolny wybór

■ Pojedyncze lub podwójne połączenie filtra
■ Maska wewnętrzna w rozmiarach: 

mały, średni lub duży 
■ Dostępna z możliwością zawieszenia lub bez

Efektywność kosztu
Dzięki doskonałemu projektowi, czynności takie
jak czyszczenie i konserwacja są ograniczone.

Tylko 3 główne elementy

■ Jednozaczepowe pasy nagłowne
■ Jednoczęściowa maska wewnętrzna 
■ 4-punktowe jarzmo



Pasy nagłowne
Zapobiegają powsta-
waniu miejscowym
uciskom i zapewniają
doskonałą widocz-
ność jak nigdy
dotychczas 

Sprzączki
Charakterystyczne
kliknięcie wskazuje 
na prawidłowe
zamknięcie

Łatwo dopasowe
nagłowie
Zapewnia idealne
dopasowanie do 
różnych rozmiarów
głowy

Szerokie paski
Minimalizują naprę-
żenie na karku

Nagłowie: Innowacyjne   

Wyjątkowe połączenie innowacyjnych cech sprawia, że część nagłowna jest
najważniejszym elementem Advantage 400.

Płaski profil maski
Doskonale łączy się z
pozostałymi środkami
ochrony indywidual-
nej (np. ochrona
głowy, oczu i słuchu) 

Ukształtowana w
automacie wtry-
skowym
Oferuje niezwykłą
stabilność na twarzy
użytkownika

Szczelność dla
całej populacji
Zapewnia szczelność
bez względu na
kształt twarzy

Pochyły zawór
wydechowy
Zapobiega zaparowa-
niu osłony twarzy 

Maska wewnętrzna: wygodna   

Maska wewnętrzna jest wykonana z jednoelementowego materiału silikonowego i plasti-
kowego, wykonanego metodą wtryskową. Daje to użytkownikowi niezrównany komfort.

Innowacyjna 
dźwignia
Umożliwia przełącza-
nie w tryb zawiesze-
nia i bez zawieszenia

Opuszczenie 
dźwigni
Pozwala na właściwe
ustawienie nagłowia
przez zamknięcie
dźwigni (maska
może być wtedy
użyta ponownie bez
dalszych dopasowań)

Tryb zawieszenia
Pozwala na zdejmo-
wanie maski i nosze-
nie jej na klatce pier-
siowej w zastosowaniu
z innymi środkami
ochrony indywidual-
nej 

Bez trybu 
zawieszenia
Zapewnia możliwość
ustawienia zgodnie z
indywidualnymi
potrzebami

4-punktowe jarzmo: Zmodyfikowane   

Doskonałe 4-punktowe jarzmo zapewnia wysoką elastyczność i w sposób idealny
dopasowuje paski uprzęży. 

W trakcie uzyskiwania patentu

W trakcie uzyskiwania patentu

W trakcie uzyskiwania patentu
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Cechy Korzyści 

Prostota

Komfort

Bezpiecz-
eństwo

Elastyczność

Efektywność
kosztu

Ułatwia zakładanie i zdejmowanie

Pozwala użytkownikowi zdjąć maskę i nosić ją 
bezpiecznie na klatce piersiowej podczas noszenia
hełmu na głowie

Zapewnia użytkownikowi opcję niezmiennego 
rozmiaru (maska może być ponownie użyta bez dalszych
dopasowań)

Pozwala na szybkie i łatwe przełączanie w tryb 
zawieszenia lub bez 

Zapobiega powstawaniu miejscowym uciskom na głowie 

Zapewnia szczelność bez względu na kształt twarzy

Minimalizuje możliwość ześlizgiwania się z karku 

Ogranicza osuwanie się części twarzowej w wilgotnych
warunkach

Oferuje doskonałą stabilność na twarzy użytkownika i eli-
minuje wielokrotne punkty nieszczelności

Utrzymuje dobre dopasowanie części twarzowej 

Zapewnia lepszą widoczność

Zapobiega zaparowaniu osłony twarzy

Komponuje się niezwykle dobrze z innymi środkami
ochrony indywidualnej

Zapewnia idealne dopasowanie do różnych rozmiarów
głowy

Pozwala na dopasowanie się maski

Oferuje możliwość wyboru modelu według indywidual-
nych preferencji 

Sprawia, że czynności konserwacyjne i czyszczenie są o
wiele prostsze 

Oferuje doskonałą trwałość

Ogranicza zapasy

Ogranicza testy i koszty szkolenia

Unikalna uprząż montowana 

Tryb zawieszenia

Opuszczana dźwignia

Innowacyjna dźwignia

Jednozaczepowa regulacja pasów
nagłownych

Szczelność dla całej populacji 

Szerokie paski

Część podbródkowa z wbudowanym
otworem upustowym

Maska wewnętrzna wykonana z jedno-
elementowego materiału silikonowego i
plastikowego, wykonanego metodą
wtryskową

Struktura wewnętrznej części twarzowej  

Konstrukcja pasków

Pochyły zawór wydechowy

Płaski profil maski

Dopasowane nagłowie w 3 rozmiarach 

Opcja z zawieszeniem lub bez

Pojedynczy (410) i podwójny (420) filtr 

Tylko 3 główne elementy

Moduł silikonowy o wysokiej jakości

Stosowane są filtry MSA 

Dwie wersje – jeden wygląd 
(podwójne i pojedyncze połączenie)

Advantage 400 na pierwszy rzut oka



Techniczne Specyfikacje

Dane do zamówienia 

Materiał
Maska wewnętrzna Guma silikonowa i nylon 
Jarzmo Polietylen (POM) 
Nagłowie Poliester (PES) i Lycra 
Zawór wdechowy Neopren
Zawór Guma silikonowa
Sprzączki Polipropylen (PP)

Advantage 410
(z pojedynczym połączeniem gwintowym EN 148-1) 

10102276 Advantage 410, mała
10102277 Advantage 410, średnia 
10102278 Advantage 410, duża
Waga pojedynczego filtra nie powinna przekroczyćy 300 g gdy jest stosowany z 
Advantage 410

Advantage 420
(z podwójnym połączeniem bagnetowym MSA) 

10102273 Advantage 420, mała
10102274 Advantage 420, średnia 
10102275 Advantage 420, duża

Pojedynczy filtr (gwint)
(EN 143, EN 14387) 

10094376 Element oczyszczający P3 R PlexTec 
(pakowane po 10 szt.)

10098113 Pochłaniacz 90 AB 
10097993 Filtropochłaniacz 93 AB/St
R = Do ponownego użycia według normy EN 143:2000/A1:2006 

Podwójne filtry bagnetowe 
(EN 143, EN 14387) 

430375 Advantage filtr P3 R
430374 Advantage filtropochłaniacz ABEK P3 R 
10030510 TabTec A1 pochłaniacz 
10038476 TabTec ABEK pochłaniacz
10027639 FLEXIfilter P3 R
R = Do ponownego użycia według normy EN 143:2000/A1:2006 

To jest jedynie fragment z naszej szerokiej gamy filtrów.
Więcej informacji można uzyskać na ulotkach 05-100.2 
(dla pojedynczych filtrów na gwint) i 05-517.2 (dla podwójnych
filtrów na bagnet).

Normy
EN 140, NIOSH, GOST, AS/NZ

Waga bez filtrów
Rozmiar Advantage 410 Advantage 420
Mała 171 g 148 g 
Średnia 174 g 152 g 
Duża 179 g 157 g 

Waga z filtrami (Advantage 420) 
Rozmiar Advantage P3 Advantage TabTec A1 TabTec ABEK FLEXIfilter TabTec ABEK

ABEK P3 & FLEXIfilter
Mała 194 g 414 g 268 g 368 g 178 g 398 g 
Średnia 198 g 418 g 272 g 372 g 182 g 402 g 
Duża 203 g 423 g 277 g 377 g 187 g  407 g 

MSA Europe 
Thiemannstrasse 1
12059 Berlin
Germany
Tel. +49 (0)30 68 86-0
Fax +49 (0)30 68 86-1517
E-mail contact@msa-europe.com
www.msa-europe.com

MSA International 
1000 Cranberry Woods Drive
Cranberry Township, PA 16066
Tel. +1 412 967 33 54
Fax +1 412 967 34 51
E-mail msa.international@msanet.com
www.MSAnet.com

Centrala i Oddział w Raszynie
MSA Safety Sp. z o.o.
Ul. Wschodnia 5a
05-090 Raszyn k/Warszawy 
Tel. +48 22 711 50 00
Fax +48 22 711 50 19
E-mail biuro@msa-poland.com
www.msa-poland.com

Zastrzegamy sobie możliwość
dokonywania zmian technicznych
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